
Том 3 Глава 14

 

Лия осторожно коснулась моей ноги и обеспокоенно спросила: «Папочка, твоя нога уже
здорова? Мы завтра уже будем во дворце. Ты сможешь работать со своей ногой, папочка?»

 

«Все должно быть в порядке. Лекарство эльфов довольно эффективно. Я по большей части
восстановился. Я могу работать, просто бегать не могу, а так все должно быть в порядке.»

 

«Мм… Ты не должен заставлять себя, если ты не можешь справиться, папочка. Работа важная,
но ты для меня еще важнее. Если что-то случится с папочкой из-за мести за Лию, Лия никогда
не простит Лию.»

 

Объятья Лии были особенно теплыми после того как она превратилась во взрослую версию.
Она не сворачивалась в моих рука, напротив, она погрузила мою голову в свою грудь. Я
признаю, что ее красота суккубы превосходит Вейрию. Вейрия возможно почувствует
неловкость если узнает, что Лия была большее нее, когда вырастет. Хотя Вейрию возможно не
волнуют размеры.

 

«Я буду осторожен. Но, Лия, ты должна быть также осторожной. Папочка берет тебя в этот раз
с собой на работу и могут быть ситуации, когда ты не можешь показать себя ночью, так, что ты
должна ждать в комнате. В этот раз будет очень опасно, ты должна быть осторожна.»

 

Лия серьезным кивком ответила: «Я знаю, папочка. Лия не расстроит тебя.»

 

Лия нежно поцеловала меня в щеку и после радостно обняла. Она прошептала: «Доброй ночи,
папочка.»



 

«Мм, доброй ночи… Лия.»

 

Я закрыл глаза. Я не знаю, чувствовал ли я спокойствие из-за того, что меня обнимала Лия или
нет, но я не думал о интригах церкви или Вейрии дома. Я быстро заснул в объятиях Лии…

 

===================

 

Это же время на Севере.

 

«Леди Вейрия, вы хотите пойти спать наверх?» - спросила анна.

 

Вейрия слегка кивнула и поставила чашу с вином. С тех пор как Линь Дунцин ушел, Вейрия
была более свободна. Она не вела строгий образ жизни, пока он был рядом, но она спала на
стуле за обеденным столом ночью. После его ухода, Вейрия начала спать наверху и даже
вечером выпивала чашу крепкого алкоголя. Однако она никогда не реагировала на алкоголь
выражением лица, так что кажется, что она пьет воду.

 

«Вы начали спать теперь в кровати, да?» - Анна подняла чашу и посмотрела с улыбкой на
Вейрию.

 

Вейрия колебалась мгновение, прежде, чем повернуть голову и ответить: «Потому что. Теперь.
Не нужно. Защищать Лию.»

 



Анна кивнула: «Понятно. Вы скучаете по ним, Леди Вейрия? Они ушли на несколько дней, тем
не менее, мы не слышали ничего от них. Интересно, как они там.»

 

Вейрия не показала никаких эмоций, когда те уехали, но Анне было очень любопытно,
испытывала ли Вейрия действительно сильные эмоции.

 

«Мм.»

 

Реакция Вейрии была похожа на реакцию молодой девушки, но она все еще держала
равнодушное выражение лица и ее тело не показало никакой необычной реакции. Она была
спокойна и лишена эмоций, как и всегда. Это был очень девичий ответ. Видя выражение лица
Вейрии, Анна потеряла интерес к сплетням, который только что был…

 

Вейрия поднялась по лестнице, она открыла дверь и осмотрела комнату. Она была такой же,
как до того, как двое уехали. Она спокойно забралась на кровать и положила голову на
подушку, которую использовал мужчина. Вейрия не сказала ни слова, она ждала, чтобы
уснуть.

 

Вейрия не врала, Лия и Линь Дунцин были двумя людьми, которые стали ее компаньонами, то,
что редко у нее было. Испытав одиночество, она лелеяла время, которое проводила с кем-то.
Это было применимо и к Вейрии.

 

========

 

В полночь мы остановились на вершине облачной и туманной горы. Хотя на севере была
ранняя весна, и людям нужно было носить зимнюю одежду, цветы уже расцвели, и трава была
пышной. Ветерок нес аромат цветов, а солнечный свет тепло. Птицы бороздили чистое синее



небо. Лия и я спрыгнули с кареты, как только я хотел спросить почему мы остановились, Лия, у
которой было острое зрение, воскликнула: «Папочка, смотри! Смотри! Вау! Там так красиво!»

 

Лия подбежала и обняла меня, забывая, что у меня ранена нога… она была в конце концов
ребенком.

 

Я беспомощно улыбнулся, когда пошатнулся. Лия была переполнена удивлением. Я перевел
взгляд. Большая равнина снизу была не обычной равниной, а развитой цивилизацией людей. В
центре полей был синий город, окруженный синими стенами. Город был в форме
шестиугольной звезды. Внутри города были красные и оранжевые дома. В самом центре города
была огромная готическая постройка. Мы видели ее с своего места, думаю это дворец. Он
действительно величественный.

 

«Это столица империи, Картелария. Название происходит от нашего древнего языка, что
значит «город в котором живет монарх.» Просто, да? Тут сейчас живет Королева. Ее
Величество очень активно высказывается, пытаясь добиться переименования города. Она
хочет сменить название на Водный Город Феи Цветов, но законопроект еще не принят. Она
очень зла на это. Если бы демоны не отвлекали ее от этого, город определенно бы сменил
название.»

 

Ахиллес вышел и похлопал меня по плечу. Лия хмуро посмотрела на него и после втиснулась
между нами и обняла меня за бедро, отталкивая Ахиллеса. Тем не менее, Ахиллес положил
руку на голову Лии. Лия выглядела словно этого не должно быть, на что я почти рассмеялся.
Ахиллес продолжил: «Этот город, город Ее Величества, в этот раз является полем боя. Ее глаза
и клыки разбросаны по всему городу и церковь сделала тоже самое. Командир армии,
эльфийские дипломаты, торговцы гномов и отдельные лица со всего континента собрались
здесь. Это самое экстравагантное и процветающее место, но и само ужасающее. Вы готовы к
этому? Вы возможно не сможете покинуть шестиугольный звёздный город.»

 

«Я понимаю.» - я ответил кивком. После, я обернулся и направился к карете: «Пришло время
заняться делом. Ее Величество ждет. Вейрия также ждет. Я должен вернуться. Я не могу
остаться. Я пришел сюда с заданием. Я не пришел сюда ради Ее Величества или вас, а ради
моей дочери, Вейрии и себя. Я пришел уничтожить церковь.»
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